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«Русский как язык русской культуры»

Творческая деятельность иностранных и 
двуязычных учащихся МШГУ на уроках 

русского языка
и изобразительного искусства

Иллюстрации литературно-
художественных проектов 

выполнены под руководством
Терешкиной  Ю.В.



Années scolaires 2002-2005

Benoît Strauss

Moi et Pouchkine

Festival 

“Thé russe”



Années scolaires 2002-2005

Benoît Strauss

Cours de russe langue 

étrangère

“Ma belle langue, mon 

russe!”
Moi, mon nom et 

mon prénom

Mon hymne à une rose 

rouge



Другие творческие работы



Проект «Моя Россия»



Мой портрет русского языка



Исторический календарь Нового 
года и грамматические рифмы



Урок РКИ
• Кукольный театр «Колобок»

                            ( мой фрагмент сказки)
   И.А. Крылов «Стрекоза и 

Муравей». Продолжение басни.
Письмо Стрекозе с 

приглашением к обеду.



Старые и новые технологии



Ярмарка игрушек
по мотивам произведений русской классики



День лицеиста
Что написано пером, не вырубишь и топором!



Поэтическое и артистическое 
состязание 



ПАСХА



День дублера – день национальной культуры на русском языке



                   Осень-краса (сборник стихов).

Эмили Мори, 8 лет
(США) 
«Осень-красна девица»

Интегрированный литературно-художественный проект.
Проект осуществлен иностранными учащимися в 2004г.
Ребята литературным и художественно-изобразительным языком 
рассказали о том, какой они видят нашу северную осень.

Карина О Берни,                т                   «Красная девица
 8 лет, (США)                                           Прекрасна, как жар-птица!
 Оформление                                             Вылетает из светлицы
 обложки –                                                 На листочке-колеснице,
 вышивка,                                                   Чтобы всех одеть в наряды
 текстильная                                            И послать на маскарады!..»
 аппликация 

 Совместный проект иностранных учащихся «Осень краса и ее чудеса» был 
отмечен дипломом победителя городского конкурса самодельных книг «Мы-
граждане России» в номинации «Сохраним наш мир» за оригинальное 
оформление. 



                          Шкатулка сказок.

Бартош Яхимчик 
(Чехия) «Сказка о 
Потерянном времени 
(или как Коля Бутербродович победил 

Хранителя вечности)»

Интегрированный литературно-художественный проект, посвященный 
творчеству Евгения Львовича Шварца.
Проект осуществлен русскоязычными и иностранными учащимися в 
2006г.
Ребята сочиняли сказки в стиле Е. Шварца, создавали буквицу и иллюстрации  к 
своим сочинениям. Совместный проект «Шкатулка сказок» был представлен на 
конкурс «Новая старая сказка», отдельные сочинения ребят были 
опубликованы в журнале «Костер» №9 за 2006г.  и сборнике
детских творческих работ « Сочиняем, 
переводим, рисуем» (выпуск 2) за
 2007г.

Луи Вигнерон,
Анри Вигнерон
(Бельгия), 
Оформление 
шкатулки – 
аппликация 
берестой

 



                   Петербург глазами иностранцев.

Габриель Вульф, 13 лет (Шотландия), 
«Цвета и краски  Петербурга» 

Интегрированный литературно-художественный проект.
Проект осуществлен иностранными учащимися в 2005г.

В сочинениях на темы: «Моя первая встреча с Петербургом», «Памятники 
Петербурга»,  «Цвета и краски Петербурга», «Музыка Петербурга», 
«Петербургская погода», «Петербургские животные»  и др. - ребята делились 
своими впечатлениями о Санкт-Петербурге.  Словесный художественный образ, 
созданный на уроках РКИ, воплощался  красках и становился художественным 
изобразительным образом на уроках ИЗО.

Джонатан Мори ,  9 лет (США) 
 «Город огня и света»

Работы иностранных учащихся изданы в сборнике детских творческих 
работ «Сочиняем, переводим, рисуем…», выпуск 1.



День блокады- день памяти…



Олимпийские игры в Сочи

• Мой талисман Олимпийских игр 2014
• Путешествие олимпийского огня
• О чем я думал, когда нес олимпийский 

факел?


